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P^ UAN ffarwel, mae'n rhaid ymad' cl, 
Î.. Rho'i farwel iti Pegi Band; o 
k Mae'n rhaid boddloni, Duw sy'n rhanu, 
I lawr i'r armi mae i mi gomand ; 

Ni wiw mor tynnu yn erbyn tynged, 
Mae'n rhaid i'r flaened gael ci HOrs : 4 
Er's deuddeng nydd rwy' wedi'n mysgu ; 
a wasanaethu'r Brenhin GEORGE. sê 


MERCH, 


Pryna'i siwt o: Sailors lifre, y 
A'€ar eich ol mi fentra n' llon, 
'Nid oes na gwyr nac arfau glovwon, 

OA. all fy rhwystro'i : fwrdd y “uri 
Mentra'i'n sawdwr gyda'r Ar; 
A'm gwn a'm cleddau,—by duai 
Yn mhlaid y bre Bit for thc 

roaTing, bwr, 
'Through the Regiment flcet AU na'i 
MAB. 
Iw. Gwybydd di fy Anwylyd tirion, 

|L*. Mai glasu wneiff, dy ddwy-rudd wen, 
| | Pan fyddo'r Ffiffes a'r drums yn drumi 

| By rdd rhaid appirìo bad y ped, __ 

Pan godo'r Fflags a'r arfau gloywon, 

A'r bwlets gleision, cC eln 
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'r mwg yn tarddu, a'r gwaed yn colli,. 

Pa galon merch na thorai'n ddwy? 

A MERCH. ,. 
Can ffarwel, mae'n rhaid ymadel, -: 

A Duw'r uchelder f^o gŷda chwî, 

A Duw o'r Neff'oi minau'ngymmar, 
thaid myn'd ar fyrder i*r ddaear ddu; >| 
Panfyddo'nghorph yn rhodio'r dyffryn, || 
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Mynai'r Miwsic ffeindia e1 moesau, 
__ A phob pleserau i'm seren siw ; 
“ Myna'i waiting maid waitio, - 
Ac 1 dendio wrth gommand, 
| ehwech o weision mewn lifre cochion 
I fynd wrth archiad Peggy Band. 
ao . .MEROH. 
 JackKey Joy, pe medrech gredu, 
Pafaint og'ledi sydd ar fy mrest, 
“Rwy fel yr oen ar ol y ddafad, 
— A fae'n ymddifad am y rest; 
| Neu fel blodeuyn a fai'n blodeuo 
N€U r0syn coch wedi gwyo ei ddail ; 
i& 088 ond galar imi ar y ddaear, <^ 
Mm fy ngymmar hawddgar hael. 





MAB. 


Cymìnergalon, paid ag w 
By ef Ma ronyn bach; i 
'Rho' dy gï€d ar Frenin Seion, 
Do'f adre os byddaf byw aciach:. 
Pan fyddai'n ymladd â'm gelynion, 
' Ynghiliau nghalon byddi di, 
Gartre'n Stoc fel gwinllan olau, 
Neu berl o'r India brafia'i bri. 


MERCH. 


Pa leshaad i mi gael golud, 
Aur ac arian fwy narhi, 
Meini gwerthfawr o wlad yr. India, 
Neu Berl o Rusia brafia'u bri, ; 
| Neu fod imi obaith fod yn Brinses 
Ar frenhiniaeth helaeth hael, 
Cael eich cwmnia rhan o 'ch c'ledi 
A o imi'n fwy o fael. FU 


MAB. 


Dyma fodrwy o aur rhagorol, No 
O stamp frenhinol reiol ryw, 
Glŷn yn narn o hon dy hunan, 
A chofia orchmynion doethion Duw; 
Tydiimi, a mineitithau, 
Nid ymdynu,—ond ymrwyfuo a wn; 
Trwy'r rhyfel noeth a'r powdwr po: 
Os 2 gy Duw'n dda do'n ol bry 








HEN AMSER GYNT. 











el croesaw ar fy hynt: 
Ì hoffach yw cael Fy well,” 
an'un fu'n Gyfaill gynt... 













BYRDON. U 
“Er mwyn yr amser gynt fy ffrynd, “ 
Then amser gynt; o Î | 
Cawn wydraid aci cyn canu'n iach “g 
Er mwyn yr amser gynt. / ' 
Yn chwareu buom lawer tro, Yd 
A'n pennau yn y gwynt; o WN 
leser mawr yw cadw co” An 


| yty: amser gynt.— Er mwyn, &c: 











a llawef punt, 
r llawer coll ni chollais i 


ra cura _- dan. ir mron, 
r mwyn, cin hylon hynt, (i “ 
'4 tara 'm Gwlad tra llygad _ 

g a'r amser gynt.—Êr mwyn, &c. 
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